
PROVÁDĚCÍ ROZHODNUTÍ KOMISE (EU) 2025/972 

ze dne 23. května 2025 

o schválení účetních závěrek platebních agentur členských států týkajících se výdajů financovaných 
z Evropského zemědělského záručního fondu (EZZF) za rozpočtový rok 2024 

(oznámeno pod číslem C(2025) 3167)

EVROPSKÁ KOMISE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2116 ze dne 2. prosince 2021 o financování, řízení 
a monitorování společné zemědělské politiky a zrušení nařízení (EU) č. 1306/2013 (1), a zejména na čl. 53 odst. 1 první 
pododstavec a článek 104 uvedeného nařízení,

s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013 ze dne 17. prosince 2013 o financování, řízení 
a sledování společné zemědělské politiky a o zrušení nařízení Rady (EHS) č. 352/78, (ES) č. 165/94, (ES) č. 2799/98, (ES) 
č. 814/2000, (ES) č. 1290/2005 a (ES) č. 485/2008 (2), a zejména na článek 51 uvedeného nařízení,

po konzultaci s Výborem zemědělských fondů,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) V čl. 104 odst. 1 druhém pododstavci písm. a) nařízení (EU) 2021/2116 se stanoví, že ustanovení čl. 4 odst. 1 písm. 
b), článku 5, čl. 7 odst. 3, článků 9, 17, 21 a 34, čl. 35 odst. 4, článků 36, 37, 38, 40 až 43, 51, 52, 54, 56, 59, 63, 64, 
67, 68, 70 až 75, 77, 91 až 97, 99 a 100, čl. 102 odst. 2 a článků 110 a 111 nařízení (EU) č. 1306/2013 se nadále 
použijí, pokud jde o Evropský zemědělský záruční fond (EZZF), v souvislosti s výdaji vynaloženými a platbami 
provedenými za rozpočtový rok 2024.

(2) Ustanovení čl. 64 druhého pododstavce písm. a) prováděcího nařízení Komise (EU) 2022/128 (3) stanoví, že 
ustanovení článku 2, čl. 3 odst. 1 prvního pododstavce, čl. 3 odst. 2, čl. 4 odst. 1 písm. b), článků 5, 6, 7, 21 až 25, 
27, 28 a 29, čl. 30 odst. 1 písm. a), b) a c), čl. 30 odst. 2, 3 a 4 a článků 31 až 40 prováděcího nařízení Komise (EU) 
č. 908/2014 (4) se nadále použijí v případě EZZF v souvislosti s výdaji vynaloženými a platbami provedenými za 
rozpočtový rok 2024.

(3) Ustanovení čl. 64 druhého pododstavce písm. c) prováděcího nařízení (EU) 2022/128 stanoví, že přílohy II a III 
prováděcího nařízení (EU) č. 908/2014 se nadále použijí pro účely čl. 32 písm. f) a g) prováděcího nařízení 
(EU) 2022/128 za rozpočtový rok 2024.
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(1) Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 187, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj.
(2) Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 549, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj.
(3) Prováděcí nařízení Komise (EU) 2022/128 ze dne 21. prosince 2021, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) 2021/2116, pokud jde o platební agentury a další subjekty, finanční řízení, schvalování účetní závěrky, 
kontroly, jistoty a transparentnost (Úř. věst. L 20, 31.1.2022, s. 131, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/128/oj).

(4) Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 908/2014 ze dne 6. srpna 2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o platební agentury a další subjekty, finanční řízení, schvalování účetní závěrky, 
pravidla pro kontroly, jistoty a transparentnost (Úř. věst. L 255, 28.8.2014, s. 59, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2014/908/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1306/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2022/128/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2014/908/oj


(4) Ustanovení čl. 40 druhého pododstavce nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/127 (5) stanoví, že 
ustanovení článku 5, článku 5a, čl. 7 odst. 3 a 4, článku 10, čl. 11 odst. 1 druhého pododstavce, čl. 11 odst. 2, 
článků 12 a 13 a čl. 41 odst. 5 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 (6) se nadále použijí 
v případě EZZF v souvislosti s výdaji vynaloženými a platbami provedenými za rozpočtový rok 2024.

(5) Podle článku 51 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článku 53 nařízení (EU) 2021/2116 musí Komise na základě ročních 
účetních závěrek předložených členskými státy, k nimž jsou přiloženy informace požadované pro schválení účetních 
závěrek a výrok auditora týkající se úplnosti, přesnosti a věcné správnosti účetních závěrek a zprávy vyhotovené 
certifikačními subjekty, schválit účetní závěrky platebních agentur podle článku 7 nařízení (EU) č. 1306/2013 
a článku 9 nařízení (EU) 2021/2116 před 31. květnem roku následujícího po daném rozpočtovém roce.

(6) V souladu s článkem 35 nařízení (EU) 2021/2116 začíná zemědělský rozpočtový rok 16. října roku N–1 a končí 
15. října roku N. Při schvalování účetních závěrek za rozpočtový rok 2024 by se měly zohlednit výdaje uskutečněné 
členskými státy od 16. října 2023 do 15. října 2024 v souladu s čl. 11 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 2022/128.

(7) Ustanovení čl. 33 odst. 2 prvního pododstavce prováděcího nařízení (EU) č. 908/2014 a čl. 35 odst. 2 prvního 
pododstavce prováděcího nařízení (EU) 2022/128 stanoví, že částky, které mají být v souladu s rozhodnutím 
o schválení účetní závěrky uvedeným v čl. 33 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) č. 908/2014 (EU) a v čl. 35 odst. 1 
prováděcího nařízení (EU) 2022/128 od jednotlivých členských států získány zpět či jim mají být uhrazeny, se 
stanoví odečtením měsíčních plateb za daný rozpočtový rok od výdajů uznaných za stejný rok v souladu s čl. 33 
odst. 1 prováděcího nařízení (EU) č. 908/2014 a s čl. 35 odst. 1 prováděcího nařízení (EU) 2022/128. Komise má 
tuto částku odečíst od měsíční platby týkající se výdajů uskutečněných za druhý měsíc následující po měsíci, v němž 
bylo přijato rozhodnutí o schválení účetní závěrky, nebo ji k ní přičíst.

(8) Komise ověřila informace předložené členskými státy a sdělila členským státům výsledky kontrol a změny, které 
navrhuje.

(9) V případě všech platebních agentur může Komise na základě předložených ročních účetních závěrek a k nim 
přiložených dokumentů přijmout rozhodnutí o jejich úplnosti, přesnosti a věcné správnosti.

(10) Podle čl. 41 odst. 1 nařízení (EU) č. 1306/2013 a čl. 39 odst. 1 a 2 nařízení (EU) 2021/2116 má Komise ověřit, zda 
členské státy dodržují platební lhůty a finanční stropy stanovené v právních předpisech Unie pro vyplácení podpory 
příjemcům, a rozhodnout o možných sníženích měsíčních plateb členským státům.

(11) Podle čl. 40 prvního pododstavce nařízení (EU) č. 1306/2013 a článku 38 nařízení (EU) 2021/2116 ve spojení s čl. 5 
odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 a čl. 5 odst. 1 nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2022/127 má Komise v případě, že byly platby provedeny po posledním možném datu platby, snížit částku 
měsíčních plateb poskytnutých členským státům a upravit finanční dopad snížení v poměru ke zpoždění plateb 
použitím různých sazeb stanovených v čl. 5 odst. 2 a 3 nařízení v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 a čl. 5 
odst. 2 a 3 nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2022/127. V souladu s čl. 5 odst. 5 druhým pododstavcem nařízení 
v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 a s čl. 5 odst. 5 druhým pododstavcem nařízení v přenesené pravomoci 
(EU) 2022/127 se každé překročení splatnosti zohlední nejpozději v rozhodnutí o schválení účetní závěrky. Některé 
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(5) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2022/127 ze dne 7. prosince 2021, kterým se doplňuje nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (EU) 2021/2116 o pravidla týkající se platebních agentur a dalších subjektů, finančního řízení, schválení účetní závěrky, jistot 
a použití eura (Úř. věst. L 20, 31.1.2022, s. 95, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/127/oj).

(6) Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 907/2014 ze dne 11. března 2014, kterým se doplňuje nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU) č. 1306/2013, pokud jde o platební agentury a další subjekty, finanční řízení, schválení účetní závěrky, jistoty 
a použití eura (Úř. věst. L 255, 28.8.2014, s. 18, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2014/907/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/127/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2014/907/oj


výdaje vykázané některými členskými státy během rozpočtového roku 2024 byly uskutečněny po příslušných 
lhůtách. Je proto třeba, aby toto rozhodnutí stanovilo odpovídající snížení.

(12) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 (7) se i nadále použije na žádosti o podporu týkající se 
roků podání žádosti začínajících před 1. lednem 2023 podle čl. 154 odst. 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2021/2115 (8). Několik nařízení Komise, kterými se doplňuje nařízení (EU) č. 1307/2013, stanovilo finanční 
stropy pro některá opatření financovaná v souvislosti s přímými platbami v rámci EZZF. Jakékoli překročení těchto 
stropů po zohlednění lineárního snížení, finanční kázně a snížení plateb podle článků 7, 8 a 11 nařízení (EU) 
č. 1307/2013 vede ke snížení měsíčních plateb, které mají být vyplaceny dotčenému členskému státu podle čl. 41 
odst. 1 druhého pododstavce nařízení (EU) č. 1306/2013. Po konečném posouzení po předložení roční účetní 
závěrky by v tomto rozhodnutí měla být zohledněna veškerá zjištěná překročení stropů, která nebyla odečtena od 
měsíčních plateb.

(13) Na základě článku 41 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článku 39 nařízení (EU) 2021/2116 Komise již snížila některé 
měsíční platby pro rozpočtový rok 2024 z důvodu výdajů neuskutečněných v souladu s pravidly Unie. V tomto 
rozhodnutí by Komise měla tyto snížené částky vzít v úvahu, aby zamezila provádění veškerých nepřípustných 
plateb či plateb mimo řádné lhůty nebo vyplácení částek, jež by se mohly později stát předmětem finanční opravy. 
Dotyčné částky by měly být případně přezkoumány v rámci schvalování souladu podle článku 52 nařízení (EU) 
č. 1306/2013 a článku 55 nařízení (EU) 2021/2116.

(14) Komise již snížila příslušné měsíční platby pro rozpočtový rok 2024 u částek splatných EZZF v důsledku rozhodnutí 
o schválení účetní závěrky a o schválení souladu podle článků 51 a 52 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článků 53 a 55 
nařízení (EU) 2021/2116, která Komise provedla v rozpočtovém roce 2024. Veškeré takové částky jsou zohledněny 
v tomto rozhodnutí.

(15) Podle čl. 54 odst. 2 nařízení (EU) č. 1306/2013 musí finanční důsledky toho, že nedošlo ke zpětnému získání částek 
v důsledku nesrovnalostí, z 50 % nést dotyčný členský stát, pokud nebyly částky v důsledku nesrovnalostí získány 
zpět během čtyř let následujících po dni žádosti o vrácení, nebo během osmi let, jestliže je zpětné získání 
předmětem vnitrostátního soudního řízení. Ustanovení čl. 54 odst. 4 nařízení (EU) č. 1306/2013 ukládá členským 
státům, aby k ročním účetním závěrkám, které musí předkládat Komisi podle článku 29 prováděcího nařízení (EU) 
č. 908/2014, přikládaly certifikovanou tabulku, v níž budou zaneseny částky, jež členské státy ponesou podle čl. 54 
odst. 2 nařízení (EU) č. 1306/2013. Prováděcí pravidla týkající se povinnosti členských států oznamovat částky, 
které mají být získány zpět, jsou stanovena v prováděcím nařízení (EU) č. 908/2014. V příloze II prováděcího 
nařízení (EU) č. 908/2014 je uveden vzor tabulky, kterou by měly členské státy použít k poskytnutí informací 
o částkách, jež mají být získány zpět. Na základě tabulek vyplněných členskými státy by měla Komise rozhodnout 
o finančních důsledcích skutečnosti, že částky v důsledku nesrovnalostí nebyly ve lhůtě čtyř, popřípadě osmi let 
získány zpět.

(16) Podle čl. 54 odst. 3 nařízení (EU) č. 1306/2013 se v řádně odůvodněných případech mohou členské státy rozhodnout 
ve vymáhání plateb nepokračovat. Takové rozhodnutí lze přijmout pouze tehdy, pokud je souhrn nákladů, které již 
byly a pravděpodobně budou vynaloženy, vyšší než částka, která má být získána, nebo pokud se ukáže, že zpětné 
získání není možné proto, že dlužník nebo osoby právně odpovědné za nesrovnalost vykazují platební neschopnost 
zjištěnou a uznanou v souladu s vnitrostátním právem. Pokud dojde k přijetí tohoto rozhodnutí během čtyř let 
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(7) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1307/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví pravidla pro přímé platby 
zemědělcům v režimech podpory v rámci společné zemědělské politiky a zrušují nařízení Rady (ES) č. 637/2008 a nařízení Rady (ES) 
č. 73/2009 (Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 608, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1307/oj).

(8) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/2115 ze dne 2. prosince 2021, kterým se stanoví pravidla podpory pro strategické 
plány, jež mají být vypracovány členskými státy v rámci společné zemědělské politiky (strategické plány SZP) a financovány 
Evropským zemědělským záručním fondem (EZZF) a Evropským zemědělským fondem pro rozvoj venkova (EZFRV), a kterým se 
zrušují nařízení (EU) č. 1305/2013 a (EU) č. 1307/2013 (Úř. věst. L 435, 6.12.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/ 
2115/oj).
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následujících po dni žádosti o vrácení nebo během osmi let, jestliže je zpětné získání vymáháno u vnitrostátního 
soudu, měl by 100 % finančních důsledků toho, že nedošlo ke zpětnému získání částek, nést rozpočet Unie. Částky, 
u nichž se jednotlivý členský stát rozhodl, že nebude usilovat o zpětné získání, se spolu s odůvodněním jeho 
rozhodnutí musí uvést v souhrnné zprávě uvedené v čl. 54 odst. 4 uvedeného nařízení. Tyto částky by proto neměly 
být účtovány k tíži dotčených členských států, a nese je tedy rozpočet Unie.

(17) V souladu s článkem 51 nařízení (EU) č. 1306/2013 a s článkem 53 nařízení (EU) 2021/2116 by tímto rozhodnutím 
neměla být dotčena rozhodnutí, která může Komise následně přijmout s cílem vyloučit z financování Unií výdaje 
podle článku 52 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článků 54 a 55 nařízení (EU) 2021/2116,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Účetní závěrky platebních agentur členských států se tímto schvalují, pokud jde o výdaje financované z Evropského 
zemědělského záručního fondu (EZZF) pro rozpočtový rok 2024.

Částky, které mají být podle tohoto rozhodnutí jednotlivými členskými státy vráceny nebo jim vyplaceny, včetně částek 
vyplývajících z použití čl. 54 odst. 2 nařízení (EU) č. 1306/2013, jsou uvedeny v přílohách I a II tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Tímto rozhodnutím nejsou dotčena budoucí rozhodnutí týkající se schvalování souladu, která může Komise přijmout podle 
článku 52 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článku 55 nařízení (EU) 2021/2116 s cílem vyloučit z financování Unií výdaje, 
které nebyly uskutečněny v souladu s právem Unie, ani budoucí rozhodnutí o výročním schvalování výkonnosti, která 
může Komise přijmout podle článku 54 nařízení (EU) 2021/2116 s cílem vyloučit z financování Unií výdaje, které nemají 
odpovídající výstup vykázaný ve výroční zprávě o výkonnosti.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 23. května 2025.

Za Komisi
Christophe HANSEN

člen Komise
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PŘÍLOHA I 

Schválení účetních závěrek platebních agentur 

Rozpočtový rok 2024 

Částka, kterou má členský stát vrátit nebo která mu má být vyplacena 

Členský 
stát

2024 – Výdaje / účelově vázané příjmy 
platebních agentur, jejichž účetní závěrka je

Celkem a + b

Snížení 
a pozastavení plateb 
za celý rozpočtový 

rok (1)

Účtovaná částka 
v souladu s čl. 54 

odst. 2 nařízení (EU) 
č. 1306/2013

Celkem včetně snížení 
a pozastavení plateb

Platby členskému státu 
za rozpočtový rok

Částka, kterou má 
členský stát vrátit (-) 
nebo která mu má 

být vyplacena (+) (2)

schválena oddělena

= výdaje / účelově 
vázané příjmy 

vykázané v ročním 
výkazu

= součet výdajů / 
účelově vázaných 

příjmů 
v měsíčních 

výkazech

a b

c=a+b d e f=c+d+e g h=f–g

AT EUR 696 565 001,42 0,00 696 565 001,42 994 767,54 - 1 249,82 697 558 519,14 697 559 768,96 - 1 249,82

BE EUR 553 789 267,80 0,00 553 789 267,80 - 378 546,79 - 712,96 553 410 008,05 555 112 173,33 - 1 702 165,28

BG BGN 0,00 0,00 0,00 0,00 - 2 373,84 - 2 373,84 0,00 - 2 373,84

BG EUR 831 485 950,98 0,00 831 485 950,98 - 7 338 177,33 0,00 824 147 773,65 824 072 466,75 75 306,90

CY EUR 51 421 473,92 0,00 51 421 473,92 - 420 889,28 0,00 51 000 584,64 50 966 053,22 34 531,42

CZ CZK 0,00 0,00 0,00 0,00 - 6 066 994,45 - 6 066 994,45 0,00 - 6 066 994,45

CZ EUR 841 755 023,99 0,00 841 755 023,99 - 6 586 634,66 0,00 835 168 389,33 835 162 223,53 6 165,80

DE EUR 4 482 474 369,03 0,00 4 482 474 369,03 - 735 627,02 - 127 844,49 4 481 610 897,52 4 482 069 049,38 - 458 151,86

DK DKK 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

DK EUR 828 180 124,86 0,00 828 180 124,86 - 2 505 738,30 0,00 825 674 386,56 825 664 394,95 9 991,61

EE EUR 195 875 127,07 0,00 195 875 127,07 - 979 787,87 0,00 194 895 339,20 194 873 329,16 22 010,04

ES EUR 5 739 832 659,22 0,00 5 739 832 659,22 - 79 833 500,17 - 339 847,31 5 659 659 311,74 5 658 623 885,05 1 035 426,69

FI EUR 529 451 605,11 0,00 529 451 605,11 - 171 237,27 - 25 137,06 529 255 230,78 529 277 936,12 - 22 705,34

FR EUR 7 408 295 093,00 0,00 7 408 295 093,00 - 75 214 939,35 - 153 763,59 7 332 926 390,06 7 335 636 287,96 - 2 709 897,90

EL EUR 1 924 234 937,08 0,00 1 924 234 937,08 - 32 408 441,27 - 330 284,96 1 891 496 210,85 1 902 226 963,94 - 10 730 753,09

HR EUR 380 706 854,55 0,00 380 706 854,55 - 8 684 204,31 - 17 188,53 372 005 461,71 371 808 187,11 197 274,60

Ú
ř. věst. L, 27.5.2025 

CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_im
pl/2025/972/oj 
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Členský 
stát

2024 – Výdaje / účelově vázané příjmy 
platebních agentur, jejichž účetní závěrka je

Celkem a + b

Snížení 
a pozastavení plateb 
za celý rozpočtový 

rok (1)

Účtovaná částka 
v souladu s čl. 54 

odst. 2 nařízení (EU) 
č. 1306/2013

Celkem včetně snížení 
a pozastavení plateb

Platby členskému státu 
za rozpočtový rok

Částka, kterou má 
členský stát vrátit (-) 
nebo která mu má 

být vyplacena (+) (2)

schválena oddělena

= výdaje / účelově 
vázané příjmy 

vykázané v ročním 
výkazu

= součet výdajů / 
účelově vázaných 

příjmů 
v měsíčních 

výkazech

a b

c=a+b d e f=c+d+e g h=f–g

HU EUR 1 383 976 095,60 0,00 1 383 976 095,60 - 7 670 199,90 0,00 1 376 305 895,70 1 376 356 298,97 - 50 403,27

HU HUF 0,00 0,00 0,00 0,00 - 45 707 987,00 - 45 707 987,00 0,00 - 45 707 987,00

IE EUR 1 192 122 143,92 0,00 1 192 122 143,92 - 2 084 482,60 - 2 428,52 1 190 035 232,80 1 188 889 885,20 1 145 347,60

IT EUR 4 107 883 194,34 0,00 4 107 883 194,34 - 42 222 430,09 - 3 010 533,40 4 062 650 230,85 4 074 933 568,17 - 12 283 337,32

LT EUR 588 647 735,15 0,00 588 647 735,15 - 5 578 381,94 - 1 313,60 583 068 039,61 583 069 353,21 - 1 313,60

LU EUR 31 462 153,17 0,00 31 462 153,17 50 566,72 0,00 31 512 719,89 31 492 387,65 20 332,24

LV EUR 338 523 858,99 0,00 338 523 858,99 - 5 763,41 - 1 588,29 338 516 507,29 338 518 095,58 - 1 588,29

MT EUR 10 121 490,08 0,00 10 121 490,08 - 324 309,63 0,00 9 797 180,45 9 797 177,40 3,05

NL EUR 747 093 956,37 0,00 747 093 956,37 - 22 504 736,93 - 4 889,62 724 584 329,82 724 667 434,10 - 83 104,28

PL EUR 3 461 737 961,80 0,00 3 461 737 961,80 - 1 318 807,21 0,00 3 460 419 154,59 3 460 445 279,99 - 26 125,40

PL PLN 0,00 0,00 0,00 0,00 - 4 708 511,63 - 4 708 511,63 0,00 - 4 708 511,63

PT EUR 864 560 699,11 0,00 864 560 699,11 - 34 017 288,50 - 147 306,92 830 396 103,69 831 160 474,30 - 764 370,61

RO EUR 1 964 397 334,11 0,00 1 964 397 334,11 - 82 392 071,80 0,00 1 882 005 262,31 1 882 181 707,49 - 176 445,18

RO RON 0,00 0,00 0,00 0,00 - 3 238 745,29 - 3 238 745,29 0,00 - 3 238 745,29

SE EUR 702 105 230,79 0,00 702 105 230,79 - 374 711,81 0,00 701 730 518,98 701 726 652,57 3 866,41

SE SEK 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

SI EUR 144 810 799,94 0,00 144 810 799,94 0,00 0,00 144 810 799,94 144 810 799,94 0,00

SK EUR 407 254 054,62 0,00 407 254 054,62 - 380 686,22 - 247 925,07 406 625 443,33 407 315 696,94 - 690 253,61

CS 
Ú

ř. věst. L, 27.5.2025 
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Členský 
stát

Výdaje (3) Účelově vázané 
příjmy (3)

Ustanovení čl. 54 
odst. 2 (= e) Celkem (= h)

08 02 06 01 6200 6200

i j k l=i+j+k

AT EUR 0,00 0,00 - 1 249,82 - 1 249,82

BE EUR 0,00 - 1 701 452,32 - 712,96 - 1 702 165,28

BG BGN 0,00 0,00 - 2 373,84 - 2 373,84

BG EUR 75 306,90 0,00 0,00 75 306,90

CY EUR 46 988,56 - 12 457,14 0,00 34 531,42

CZ CZK 0,00 0,00 - 6 066 994,45 - 6 066 994,45

CZ EUR 6 165,80 0,00 0,00 6 165,80

DE EUR 0,00 - 330 307,37 - 127 844,49 - 458 151,86

DK DKK 0,00 0,00 0,00 0,00

DK EUR 9 991,61 0,00 0,00 9 991,61

EE EUR 22 010,04 0,00 0,00 22 010,04

ES EUR 1 409 290,03 - 34 016,03 - 339 847,31 1 035 426,69

FI EUR 46 781,65 - 44 349,93 - 25 137,06 - 22 705,34

FR EUR 0,00 - 2 556 134,31 - 153 763,59 - 2 709 897,90

EL EUR 0,00 - 10 400 468,13 - 330 284,96 - 10 730 753,09

HR EUR 257 773,69 - 43 310,56 - 17 188,53 197 274,60

HU EUR 0,00 - 50 403,27 0,00 - 50 403,27

HU HUF 0,00 0,00 - 45 707 987,00 - 45 707 987,00

IE EUR 1 147 776,12 0,00 - 2 428,52 1 145 347,60

IT EUR 0,00 - 9 272 803,92 - 3 010 533,40 - 12 283 337,32

LT EUR 0,00 0,00 - 1 313,60 - 1 313,60

LU EUR 20 332,24 0,00 0,00 20 332,24

LV EUR 0,00 0,00 - 1 588,29 - 1 588,29

MT EUR 3,05 0,00 0,00 3,05

NL EUR 0,00 - 78 214,66 - 4 889,62 - 83 104,28

PL EUR 0,00 - 26 125,40 0,00 - 26 125,40

Ú
ř. věst. L, 27.5.2025 

CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_im
pl/2025/972/oj 
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Členský 
stát

Výdaje (3) Účelově vázané 
příjmy (3)

Ustanovení čl. 54 
odst. 2 (= e) Celkem (= h)

08 02 06 01 6200 6200

i j k l=i+j+k

PL PLN 0,00 0,00 - 4 708 511,63 - 4 708 511,63

PT EUR 0,00 - 617 063,69 - 147 306,92 - 764 370,61

RO EUR 0,00 - 176 445,18 0,00 - 176 445,18

RO RON 0,00 0,00 - 3 238 745,29 - 3 238 745,29

SE EUR 12 981,47 - 9 115,06 0,00 3 866,41

SE SEK 0,00 0,00 0,00 0,00

SI EUR 0,00 0,00 0,00 0,00

SK EUR 0,00 - 442 328,54 - 247 925,07 - 690 253,61

(1) Uvedená snížení a pozastavení plateb jsou ta, která jsou zohledněna v platebním systému a k nimž jsou přičteny zejména opravy za nedodržení platebních lhůt a další snížení podle článku článku 41 
nařízení (EU) č. 1306/2013 a článků 39 až 42 nařízení (EU) 2021/2116.

(2) Při výpočtu částky, která má být členským státem navrácena nebo mu vyplacena, se zohlední celková suma uvedená v ročním výkazu pro schválené výdaje a souhrn měsíčních plateb provedených pro 
schválené výdaje. Použitelný směnný kurz v souladu s čl. 12 odst. 3 nařízení (EU) 2022/127.

(3) BL 08 02 06 01 se rozdělí mezi záporné opravy, které se stanou účelově vázanými příjmy v BL 62 00, a kladné opravy ve prospěch členských států, jež budou nyní zahrnuty na straně výdajů 08 02 06 01 
podle článku 43 nařízení (EU) č. 1306/2013 a článku 45 nařízení (EU) 2021/2116.

Pozn.: Nomenklatura 2025: 08 02 06 01, 6200

CS 
Ú

ř. věst. L, 27.5.2025 
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PŘÍLOHA II 

Schválení účetních závěrek platebních agentur

Rozpočtový rok 2024 – EZZF

Opravy v souladu s čl. 54 odst. 2 nařízení (EU) č. 1306/2013 (*)

Členský stát Měna V národní měně V EUR

CY EUR 0,00 0,00

CZ CZK 0,00 0,00

ES EUR 0,00 0,00

HU HUF 0,00 0,00

LT EUR 0,00 0,00

LV EUR 0,00 0,00

MT EUR 0,00 0,00

PL PLN 112 564,14 0,00

SI EUR 0,00 0,00

SK EUR 0,00 0,00

Úř. věst. L, 27.5.2025 CS 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_impl/2025/972/oj 9/9

(*) Částky, které mají být účtovány členským státům v důsledku použití čl. 54 odst. 2 nařízení (EU) č. 1306/2013 v souvislosti s dočasným 
nástrojem pro rozvoj venkova (TRDI) financovaným z Evropského zemědělského orientačního a záručního fondu (EZOZF) (nařízení 
Komise (ES) č. 27/2004 ze dne 5. ledna 2004, kterým se stanoví přechodná prováděcí pravidla k nařízení Rady (ES) č. 1257/1999, 
pokud jde o financování opatření pro rozvoj venkova v České republice, Estonsku, na Kypru, v Lotyšsku, Litvě, Maďarsku, na Maltě, 
v Polsku, Slovinsku a na Slovensku záruční sekcí EZOZF (Úř. věst. L 5, 9.1.2004, s. 36)).
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